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La dialectología ha sido definida como “la introidiomatica o estudio de las articulaciones de las normas dentro de un sistema normativo autónomo (=lengua histórica)”
. Cabría  aclarar aquí que el surgimiento de esta disciplina tiene relación con una reacción en contra de los métodos de estudios aplicados sobre la lengua por parte de los neogramáticos quienes llevaban a cabo un análisis sistémico, abocado principalmente al código lingüístico. En cambio los dialectólogos realizan un estudio  idiomático en tanto se dedican a analizar el “complejo mundo de las normas que determinan las diversas formas históricas del hablar, sus articulaciones e interrelaciones”
. Se plantea entonces que la lengua debe ser estudiada también en su aspecto concreto, en su realización, el habla, lugar donde se llevan a cabo los cambios que le permiten pervivir en el tiempo. 

Otra definición es la que la relaciona con el estudio de la “configuración espacial de las lenguas y las relaciones interdialectales, enmarcándose dentro del grupo de orientaciones que dan cuenta de la variación lingüística”
. Podemos ver que la dialectología se dedica a estudiar la lengua, sus realizaciones, en un espacio determinado, se sitúa, se lleva el estudio a un plano concreto y definido: un lugar, un territorio, una zona geográfica. Y se estudiará en ella la variación lingüística, que será entendida como la alternancia de dos o más expresiones de un mismo elemento condicionado por factores lingüísticos pero también sociales, siendo los mas frecuentes y que muestran una mayor capacidad de influencia el sexo, la edad, el nivel de instrucción, el nivel sociocultural y la etnia.

De igual manera esta rama de la lingüística se apoyará en la geografía lingüística ya que esta da la distribución de las variantes en el espacio geográfico. También recurrirá a la sociolingüística en tanto  permite precisar los determinantes sociales de las variaciones y de la gramática general o tipológica que permite describir los sistemas  o códigos y sus interrelaciones
.
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Respecto de la primera disciplina mencionada se la considera como un apartado de la dialectología quizás porque (y como menciona García Mouton) tuvo que exponer desde el principio las bases de su trabajo para garantizar la validez de sus procedimientos y resultados. Pero allí mismo se señala que en términos de la finalidad del trabajo tanto la dialectólogos de léxicos y  monografías y la geolingüística responden a una intención mayor que bien puede colocarse bajo el rótulo de dialectología, en tanto ambos comparten principios metodológicos aunque busquen registrar exhaustivamente las manifestaciones de la lengua y los otros pretendan señalar aspectos generales de la lengua pero en un espacio determinado, respectivamente.

Y de este último es que toma su principal método de investigación, cuyo antecedente es el Atlas linguistique de la France que también es considerado como el hito que marca a separación de la geografía lingüística de la dialectología y fue publicado por Jules Gillieron entre 1902-1910, cuya importancia radicaba en la extensión, temas, territorio y serie de publicaciones que lo siguieron.

Trabajo de campo

En este afán por estudiar la variación de la lengua en su totalidad, alejándose de la exclusiva teorización, llevaron a cabo un método de investigación ligado al trabajo de campo, que en sus inicios solo pretendía recopilar datos sin  una mayor preocupación por formalizar la manera en que tales datos eran obtenidos. No existía una real preocupación por la metodología con la cual llevar a cabo esta labor. Pero a pesar de esta despreocupación, de acá surgen interesantes trabajos lexicográficos relacionados con vocabularios y glosarios puesto que el uso de las palabras es el fenómeno que con mayor facilidad percibe el hablante. Estas serán las primeras manifestaciones del estudio dialectal.

Posteriormente se desarrollaron trabajos dialectales más detallados  y que pretendían describir el habla de una determinada comunidad pero sin situarlos en un contexto mayor. Esta forma de hacer dialectología es la que generó las monografías donde se describe el habla de una comunidad determinada de manera prolija, autónoma y tratando de abarcar todos sus aspectos. Algunas de sus principales características son:

· Registra todos los usos reales

· Describe lo funcional y los fenómenos de norma formales y los que  son sólo habla e incluso aquellos que no se rigen por ninguna norma

· Se refiere a un espacio geográfico particular y limitado

· Presenta el tema de estudio desde la perspectiva estructural, funcional y situacional.

Otro procedimiento llevado a cabo por los dialectólogos fue el situar la variación lingüística recopilada en un espacio “cartografiándola sobre mapas”. De aquí surgen los atlas los cuales se caracterizan por presentar una serie de mapas del lugar estudiado y sobre los que se marcan gráficamente las distribuciones de los fenómenos. Tendremos aquí varios tipos de mapas:

· Mapa literal analítico: donde se muestra la respuestas tal como fueron recogidas por el encuestador, agregando solo algunas notas útiles
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· Mapas sintéticos: donde se muestra mediante rayado o coloración fenómenos parecidos que se dan en algunas regiones y  que responden a un análisis previo.
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1. Abertura fonolégica en los plurales (zona rayada).

punto.

(Tomado de M. Avrvar, Estructuralismo, geografia lingiiistica y dialectologia actual.)

MAPA SINTETICO: se muestran las zonas de un fenémeno sin individualizar cada




· Mapas mixtos: donde se no se da la respuesta literal pero se le asigna un símbolo a cada variante. Lo que no vemos acá es la respuesta fonética especifica
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MAPA DE TIPO INTERMEDIO SINTETICO-ANALITICO

No se escribe la respuesta en cada lugar pero si se asigna un simbolo a cada punto.
(Tomado de M. Avrvar, Estructuralismo, geografia lingiiistica y dialectologia actual.)




· Mapas dialectales mediante ordenadores 

De esta manera se puede observar que los atlas “cartografían unos materiales representativos de los distintos aspectos lingüísticos y culturales en una selección de puntos que sirven para dar una panorámica del territorio estudiado a partir del testimonio de unos hablantes determinados”
. Pero  como se considera el estudio idiomático de la lengua el método que se utilice “debe tener en cuenta la realidad de los hablantes, su medio social, sus intereses y su cultura”
.

Metodología dialectal y geolingüística

Si bien antes se mencionó que el principal método de trabajo de los dialectólogos era el trabajo de campo, no se especificó en qué consistía este y la manera en que desencadenaba  bien en una monografía o un atlas. 

Para llevar a cabo la recopilación de la información requerida se procede a efectuar una encuesta que se basará en un cuestionario redactado especialmente para el trabajo que se lleva a cabo asegurando de paso que se trabajará con los mismos conceptos en toda la extensión de la red que se ha señalado como el área  geográfica a investigar. Tales cuestionarios corresponden a una serie de preguntas con las que se pretende obtener los datos que luego se colocarán en el mapa. Para realizar un buen cuestionario es preciso conocer “la bibliografía de la zona y no solo sobre aspectos lingüísticos, también sobre cultura material, patrimonio intangible, historia, etc.”.

Pero no es suficiente con la encuesta sino que se requiere de un encuestador  que será  “un investigador preparado  para hacer el trabajo de campo, que consiste en seleccionar al informante o a los informantes, dirigir la encuesta, siguiendo el cuestionario (y también recurriendo a la conversación dirigida) y recoger las respuestas de la mejor manera posible (en transcripción fonética con grabación o grabándola para transcribirlas posteriormente, etc)”
.

Respecto de los informantes en las monografías no se cuestionó mucho el papel del informante puesto que se daba por hecho que el encuestador conocía a un gran número de hablantes, pero lo cierto era que en la metodología no se definía el rol de este dando los resultados de la investigación como globales pero olvidando que correspondían a “la abstracción del habla de varias individuales”
. Ahora bien, en el caso de los atlas se ha cuestionado el papel del informante pero se parte de la idea de que la buena elección de estos permite tener a la comunidad elegida bien representada. Así, se ha llegado al conceso entre los geolingüistas y los dialectólogos que debería ser aquel sujeto que “no hubiera estado sometido a procesos de instrucción que pudiese haber influido en su forma de hablar; por eso, en las épocas en que era fácil encontrarlos, se prefería que el informante-tipo fuera un hombre, mayor, nacido en la localidad y que no hubiese viajado mucho”
.  

La investigación desencadenará en una monografía si el área geografía estudiada es una localidad más bien pequeña, donde se ha desarrollado una red de puntos densa, es decir con más puntos de encuesta, lo que corresponderá a un atlas de dominio pequeño. Por el contrario si se estudia un área geográfica más extensa la red de puntos tendrá que ser más ancha, es decir,tendrá menos puntos de encuesta, correspondiendo a un atlas de gran dominio, donde se selecciona un numero representativo de poblaciones a estudiar.

Aquí surge el tema de las redes de puntos  que, como ya se insinuó, son las poblaciones que se consideran en la investigación para ser encuestadas y que antes eran designadas con criterios casi matemáticos para diseñar estas redes pero hoy se consideran otros criterios como “la densidad de población de la zona el interés de las variedades que se conocen de antemano etc.”. Se pueden elaborar además redes de puntos mixtas que sorteen zonas más o menos interesantes a la investigación propuesta

Considerando todas estas cosas, es que se llevan a cabo tanto las monografías como los atlas que se diferencian entre sí por la extensión de la zona investigada y porque se considera que la monografía es más accesible y contiene (en teoría) todo lo que se pueda saber del tema abordado, en cambio el mapa es de mas difícil acceso por contener mapas de variada índole.

Pero lo cierto es que en ambos se intenta “dar una realidad global de la realidad lingüística que abordan”
.
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